
第一图书网, tushu007.com
<<加布里埃拉>>

图书基本信息

书名：<<加布里埃拉>>

13位ISBN编号：9787544704083

10位ISBN编号：7544704084

出版时间：2008-05-01

出版时间：译林出版社

作者：若热·亚马多

页数：543

字数：394000

译者：孙成敖

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<加布里埃拉>>

前言

　　本书要讲的这个爱情故事，正如堂娜阿尔明达所说，由于奇怪的巧合，恰恰是从庄园主热苏伊
诺&middot;门东萨开枪打死自己的妻子堂娜西妮娅济娜&middot;格德斯&middot;门东萨和牙科大夫奥
斯蒙多&middot;皮门特尔那一天开始的。
西妮娅济娜是当地社会上一个颇有代表性的人物，她肤色黝黑，略微有些发胖，十分热衷于教堂的庆
典活动；奥斯蒙多则是个举止洒脱、颇有诗人气质的小伙子，几个月前才来到伊列乌斯市。
那天春光明媚，晴空万里，在这场震惊全城的悲剧发生之前，早就扬言辞职不干的老厨娘菲洛梅娜，
终于一大早就离开了阿拉伯人纳西布的厨房，搭乘八点钟的火车，到阿瓜普雷塔去了。
她的儿子就住在那里，而且日子过得越来越好。
　　若奥&middot;富尔仁西奥先生事后指出，那场悲剧选错了日子。
漫长的雨季刚刚结束，太阳头一天露面，阳光轻轻地拂弄着人们的皮肤，天气实在太美了，本不该是
一个杀人流血的日子。
若奥&middot;富尔仁西奥学识渊博，他开的模范文具店是伊列乌斯一切有识之士的聚会中心。
然而，热苏伊诺&middot;门东萨上校却是个看重名声、做事又极果断的人，不喜欢读书，也不研究什
么美学，他无法忍受自己的妻子与人私通，根本没有考虑过那一天是否适宜杀人。
那天下午刚过两点，他突然出现在城里（人们还以为他仍在乡下的庄园里），以准确的枪法，只用两
发子弹，就把漂亮的西妮娅济娜及其奸夫奥斯蒙多打死了。
顷刻之间，全城轰动。
城里发生的其他事情，诸如早晨科斯特拉公司的轮船在港湾口搁浅、连接伊列乌斯和伊塔布纳两市的
公共汽车开始运行、进步俱乐部刚刚举行过的盛大舞会，乃至蒙迪尼奥&middot;法尔康提出的要疏浚
港湾口这样振奋人心的问题，统统都被人们置之脑后。
至于纳西布的厨娘突然离去这桩区区私人小事，即使他的那几个立刻被告知的最亲密的朋友也没有将
其放在心上。
那场激动人心的悲剧以及庄园主的妻子和牙科大夫之间的风流艳史，不论是因为与之有关的三个人物
都属于上流社会，还是因为它的内容错综复杂，有些情节颇具刺激性和饶有兴味，总之，它吸引了所
有人的注意力。
尽管这个城市取得了举世瞩目、令人骄傲的进步（大律师埃泽基埃尔&middot;普拉多博士在《伊列乌
斯日报》上撰文说，&ldquo;伊列乌斯正以突飞猛进之势走向文明&rdquo;），可是，这艳史所引起的
争风吃醋和流血的暴力事件依然压倒一切，成了当地的头号新闻。
当初人们为争夺土地曾进行过激战，虽然光阴荏苒，那些激战的最后几阵枪声的余音已经渐渐消失，
然而，从那些英勇的年月开始，伊列乌斯人的血液里却留下了嗜血的癖好。
人们喜欢炫耀自己的勇敢，白天夜里都把武器带在身上，同时还把酗酒、赌博等习惯也都保留了下来
。
至今，他们的生活依然为当初的某些法规所左右，其中最没有争议的一条那一天又发挥了效力：受到
欺骗的丈夫只有把奸夫和淫妇一起杀死才能洗刷掉其名誉所蒙受的耻辱。
这些法规由来已久，它没有被写进任何一部法典，而是由当年最先到这里来垦荒并种上可可树的领主
们留传下来的，一直铭刻在人们的心上。
其时，用尸体和鲜血养肥的庄园土地正开满了鲜花，人们的财富在成倍地增长，进步的种子已经萌芽
，城市的面貌日新月异，这就是一九二五年的伊列乌斯市。
　　老菲洛梅娜的离去使阿拉伯人纳西布的切身利益突然间受到了损害，可是，正是由于这种根深蒂
固的嗜血怪癖，竟使他忘记了自己的烦恼，专心致志地听起人们对这桩有两人丧生的凶杀案的种种议
论来。
城市的面貌不断地改观，新的街道在出现，汽车在增加，公馆在兴建，公路在延展，各种俱乐部纷纷
成立，报纸陆续创办出版，伊列乌斯市日新月异，正处在大变革之中。
然而，人们的风俗习惯的演变却要缓慢得多。
事情历来如此，任何社会都概无例外。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<加布里埃拉>>

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<加布里埃拉>>

内容概要

1925年，巴西的可可之乡伊列乌斯市迎来了又一个丰收之年。
丰年带来的富庶和繁荣背后演绎着激烈的斗争。
局面一时纷乱错综，一系列冲突和事件过后，文明风尚渐渐取代了拓荒时代的野蛮习俗，来自里约的
革新派也最终战胜了阻挡进步的当地保守势力。
伊列乌斯市赢得了一个更可期待的未来。
小说的一条辅线是饭店老板纳西布先生和美丽热情的外乡女孩加布里埃拉曲折动人，散发着热带气息
的爱情故事。
斗争与爱情两条线索穿插进行，全面又细致地展示了巴西二三十年代一个新兴城市的社会风俗画卷。
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作者简介

若热·亚马多，巴西当代大作家，曾获诺贝尔文学奖提名。
他在近七址年的文学生涯中创作了三十多部长篇和短篇小说，以及诗歌、散文，多以现实主义笔法展
示时代变迁，绘就一幅幅巴西社会风俗画卷。
其作品被译成数十种文字，在世界各地出版。
《加布里埃拉》是其最为著名的代表作
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章节摘录

　　第一章　奥费妮西娅的郁闷　　近似奇迹的骄阳和淫雨　　在那一九二五年，正当混血姑娘加布
里埃拉和阿拉伯人纳西布之间的爱情之花盛开的时候，淫雨霏霏，雨季远比往年要长，雨量早已超出
了正常的需要，庄园主们一个个惶恐不安，每次在街上碰到一起，他们都要议论几句，眼神和声音都
掩饰不住内心的忧虑：　　&ldquo;难道就停不下来了吗？
&rdquo;　　他们指的是雨，从来没见过这么多的雨，几乎是日夜不停地从天而降。
　　&ldquo;再下一个礼拜可就全完了。
&rdquo;　　&ldquo;整个收成&hellip;&hellip;&rdquo;　　&ldquo;上帝呀！
&rdquo;　　那一年的收成看来特别好，会大大超过以往任何一年，加上可可价格的不断上涨，这就意
味着大把大把的钞票要滚滚而来，人们的财富还要增加，还会更加有钱。
上校们可以把自己的孩子送到大城市学费最贵的学校里去读书，在新建的街道上修盖起新的住宅，从
里约热内卢买来豪华的家具，用大型钢琴来装饰房间。
琳琅满目的商店会成倍地增加，市场会繁荣兴旺，酒吧间里玉液琼浆会滚滚流香，轮船会送来美女，
酒店和旅馆里会设立赌场，一言以蔽之，这就叫进步，这就是人们多次讲到的文明。
　　可现在的雨水却是太多了，它已经构成威胁，很可能会泛滥成灾。
当初，雨季姗姗来迟，人们望眼欲穿地盼着雨水由天而降。
几个月前，上校们抬头仰望着晴朗的天空，找寻着云彩，找寻着可能要下雨的征兆。
可可种植园在不断增加，已经扩展到整个巴伊亚州的南部。
当时，可可花已经凋谢，可可豆刚刚结荚，正急需着雨水。
所以，这一年的圣乔治圣像游行期间，人们心急如焚，纷纷向这位本城守护神许愿，祈求他把雨水降
下来。
　　该市最显赫的公民们，那些大庄园主们，都穿上了红色教会长服，用他们光荣的肩膀，抬起了装
潢华丽、由金线绣成的圣像舁架。
这件事非同小可，因为那些种植可可的上校从来不认为对宗教的虔诚是什么了不起的大事。
他们不去教堂，不做弥撒，也不做忏悔，而是把这种婆婆妈妈的事情都留给了家里的女人：　
　&ldquo;教堂的那些事嘛，都是女人干的。
&rdquo;　　他们只满足于捐钱给主教和神父，资助他们在维托里亚山顶上兴建教会女校，修造主教教
区的会堂，开办教义启蒙学校，组织九日祭礼、马利亚圣日、教会节露天集市以及圣安东尼奥和圣约
翰节的各种庆典活动。
　　那一年，上校们一反留在酒店里喝酒的惯例，所有的人都参加了圣像游行。
他们手里擎着蜡烛，个个忧心忡忡，慷慨地向本城守护神圣乔治圣徒许愿，祈求他把宝贵的雨水赐给
他们。
舁架后面，人群沿着大街行进，跟着神父一起祈祷。
神父巴西利奥身着盛装，脸上流露出痛悔的神情，两手合在一起，提高了嗓门，声音洪亮地带领众人
念诵着祷词。
大家所以选他担任领诵这一重要角色，一则是因为他德高望重，深受人们的尊敬与爱戴，同时也因为
这位担任圣职的人还拥有大量土地和可可园，上帝肯不肯降雨跟他有着直接的利害关系。
正因为如此，他在祈祷的时候就使用了双倍的气力。
　　圣像游行的前一天，圣马利亚&middot;玛达莱娜的圣像从圣塞巴斯蒂安教堂里被抬了出来，好伴
随本城守护神圣乔治的舁架一起穿城游行。
圣马利亚&middot;玛达莱娜圣像周围为数不少的老处女，看到巴西利奥神父一反常态、劲头十足的样
子，个个心醉神迷。
巴西利奥神父和塞西利奥神父完全不同，他平素待人和善，就是办事太匆忙草率，一眨眼的工夫，就
做完了弥撒。
她们有很多事要向他忏悔，可他在听的时候却总是漫不经心。
　　巴西利奥神父为了自身的利益，铿锵有力地念诵着热情洋溢的祷词，声音越来越大。
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老处女们拖着鼻音，嗓门越念越高。
上校们和他们的妻子及其子女、商人、可可出口商、从乡下赶来参加圣像游行的庄园工人、海员、妓
女、商店职员、职业赌徒和形形色色不务正业的人、教义启蒙学校的孩子以及玛丽娅娜会的姑娘们，
也都齐声祈祷，阵阵祈祷声直入重霄。
晴空万里，如火的骄阳无情地烤灼着大地，足以把刚刚冒出来的可可豆荚毁掉。
　　在进步俱乐部最近举办的舞会上，上流社会的一些太太一致许愿：要赤着脚和游行队伍一起行进
，把她们的尊严体面作为祭品奉献给圣徒，恳求他降雨。
众人嘴里都念念有词，向圣徒许下各种各样的愿。
守护神圣乔治加快了脚步，因为人们不准他有片刻的耽搁。
他已经清楚地看到，由他所守护的人们是何等地焦虑不安，何等急切地求他把奇迹降到人间。
　　面对人们这样热情的祈祷，面对上校们表现出的这种突如其来而又感人至深的虔诚和他们要捐钱
给本区教堂的许愿，看到那些太太赤着脚在大街上游行所忍受的痛苦，尤其是看到神父巴西利奥那副
痛苦不堪的模样，守护神圣乔治被深深地感动了，他再也不能无动于衷，漠然处之了。
巴西利奥神父起劲地领诵着祷词，由于他对自己可可园的收成十分担忧，于是，就在众人齐声祈祷的
时候，利用自己领诵的间隙，默默地向守护神发誓说，他将在一个月内不与他的女仆奥塔莉娅同床。
神父是奥塔莉娅孩子们的教父，他已经当了五次教父，因为奥塔莉娅五次把用白葛布和带子裹着的孩
子抱到了洗圣池。
这些孩子个个都长得像神父庄园里的可可树苗那样茁壮和朝气蓬勃。
巴西利奥神父不可能把他们收为养子，于是就做了这五个孩子（两男三女）的教父。
他出于基督教的仁爱之心，让他的教子们使用了他自己家族的漂亮而又充满荣誉的姓：塞尔克拉。
　　圣乔治看到人们这样惶惶然不可终日，怎么能无动于衷呢？
不管是好是坏，远从卡皮塔尼亚时代起，他就是整个这一地区命运的主宰。
如今，这里已经成了可可之乡。
当年，葡萄牙国王为了表示友好，把这片土地馈赠给若热&middot;德&middot;菲格雷多&middot;科雷
亚。
那时候，这里只有野人出没，到处都是巴西红木。
若热&middot;德&middot;菲格雷多&middot;科雷亚本人不愿意放弃里斯本王宫里的种种享乐，不肯跑
到这原始森林里来受苦受难，于是就把他的姻弟&mdash;&mdash;一个西班牙人&mdash;&mdash;派到印
第安人手里来送死。
他给他的姻弟出了个主意：把这块皇帝陛下好意馈赠的领地置于那位制服了龙的圣徒的保护之下。
这位圣徒并没有亲临这片遥远的原始大地，而是把他的名字&mdash;&mdash;圣乔治&mdash;&mdash;奉
献给了这个地区。
近四百年来，他在月亮上骑着马，一直注视着圣乔治&middot;多斯&middot;伊列乌斯的变迁。
他看到了印第安人是如何杀死那些最早来到这里的殖民者的，接着，又目睹了这些印第安人如何惨遭
屠杀和奴役；他看到了这里修起一个个小型榨糖作坊，种植了长势并不好的咖啡园；他看到了这个地
区的人们几个世纪以来都一直过着一种绝望的生活。
后来，他看到了第一批可可树在这里扎下了根，就下令要那些顽皮的猴子负责扩大可可林。
他当时这样做并没有明确的目的，只不过是想改变一下这个地区的风貌罢了，因为这么多年以来，这
里总是那副老样子，他大概看得有些厌烦了。
但他万万没有料到，种植可可竞带来了巨大的财富，他所守护的这片土地由此开始了一个崭新的时期
。
就在这个时候，他目睹了一些使人胆战心惊的事情：为了占有峡谷、丘陵、河流和山脉，人们背信弃
义，残酷地互相杀戮，烧毁了一片又一片的荒林，狂热地开辟出了一个又一个的可可园。
这个地区突然间发展起来了，一个又一个的集镇和村庄平地而起，伊塔布纳和伊塔皮拉等一些新的城
市也相继诞生；进步与主教一起来到了伊列乌斯市；教会女校办起来了；从轮船上走下来了形形色色
的人物。
守护神圣乔治亲眼目睹了这么许许多多的事件，原以为再也不会有什么事情能使他为之动情了。
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可是这一次，上校们那种出乎意料而又无比诚挚的热忱深深地感动了他。
须知，这些上校都是些粗野无礼之辈，他们是从不喜　　欢什么法律和祈祷的。
巴西利奥&middot;塞尔克拉神父近似疯狂的许愿同样也使他深为感动，但是，神父这个人情欲似火，
他在这方面的要求总是十分强烈，并且不加任何节制，守护神圣乔治不能不怀疑，神父能否把他所许
下的愿付诸实现，坚持到底。
　　游行队伍来到了圣塞巴斯蒂安广场，在白色的小教堂前面停了下来。
格洛莉娅站在她那扇可诅咒的窗户前，面含微笑地画着十字。
阿拉伯人纳西布为了看清楚圣像游行的场面，从他那空无一人的酒店里走了出来。
就在这个时候，人们所说的奇迹出现了。
当然，蔚蓝的天空并没有立刻乌云密布，也没有立刻下起雨来。
毫无疑问，这是为了不使圣像游行受到破坏的缘故。
但是，一轮朦胧的月亮却在大白天的天空中浮现了，尽管阳光使它显得模糊不清，可还是依稀可辨。
小黑孩图伊斯卡是第一个看到的，他立刻告诉了他的主人&mdash;&mdash;正在和其他老处女们一起参
加圣像游行的多斯&middot;雷伊斯姊妹。
于是，兴奋的欢呼声首先从这些全部身穿黑衣服的老处女那里开始爆发，然后，很快就传遍了整个游
行队伍，接着又传遍了整个伊列乌斯市。
整整两天，全城的人都在谈论着这件事：圣徒圣乔治亲自前来倾听了他们的祈祷，雨水很快就会降临
了。
　　果然，圣像游行后没过几天，天空就乌云密布，晚上就开始下起雨来了。
只有圣乔治才能创造出这样的奇迹来。
很明显，这么多人祈祷和许愿，尊贵的太太们赤着脚参加圣像游行，巴西利奥神父令人吃惊地表示要
节制情欲，这一切都深深地感动了守护神。
可是现在连绵阴雨却不肯停下来，和往年相比，今年的雨季已经延长了两个星期。
　　当初，刚刚抽芽的可可豆荚受到了烈日的威胁，但雨后的长势却好得出奇，以往任何一年也没有
结过这么多的可可豆。
可现在它们又开始需要阳光，以便最后成熟。
霏霏淫雨会使可可豆在成熟之前就烂在树上。
上校们又同样心急如焚地望着灰蒙蒙的天空，望着落下来的雨水，找寻着躲藏起来的太阳。
圣乔治、圣塞巴斯蒂安、马利亚．玛达莱娜甚至连公墓里的维托里亚圣母小教堂的祭台上都点起了蜡
烛。
如果再下一个星期或十天的雨，那么整个可可收成就肯定无望了，这样的前景无疑意味着一场悲剧。
　　正因为如此，那一天早上凌晨四点，夜色还没有完全隐退&mdash;&mdash;所有的故事都是从这个
时候开始的&mdash;&mdash;当老庄园主曼努埃尔．达斯．昂萨斯上校（人们所以这样称呼他，因为他
拥有的庄园土地几乎远到天涯，大伙儿都说，上校本人也曾经证实过，在他的庄园里可以听到美洲虎
的咆哮。
）走出家门，看到天已放晴，魔幻般的蓝色曙光已经在天际展现，海面上快乐的晨曦预示着太阳就要
冉冉升起时，他情不自禁地高举起双臂，欣喜若狂地喊了起来：　　&ldquo;啊&hellip;&hellip;收成终
于保住了。
&rdquo;　　曼努埃尔上校加快了步伐，朝着港口附近的鱼市走去。
每天清晨，都有一伙老相识在这里的甜面茶摊周围碰头，曼努埃尔上校总是来得最早。
那一天，鱼市上还没有来一个人，可曼努埃尔却急匆匆地走着，好像大伙儿都已经在等着听他的这个
好消息：雨季已经结束了！
他的脸上露出了幸福的微笑。
　　可可收成终于保住了，而且年景比以往任何一年都要好，价格也不断地在上涨。
那一年，社会上和政界都出现了一系列引人注目的事件，形势发生了很大的变化。
不少人认为，对这个地区来说，这是具有决定性意义的一年。
从一九二五年的收获季节开始到一九二六年的收获季节为止，迅猛的进步和种种代表着文明时代的新
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事物正在改变着伊列乌斯的面貌。
一些人认为，那一年可以称为港口年；另一些人则说，那一年是可可出口商蒙迪尼奥&middot;法尔康
和当地的老酋长拉米罗&middot;巴斯托斯在政治上进行较量的一年；一些人对那一年所以念念不忘，
是因为法院对热苏伊诺&middot;门东萨上校作出了引起轰动的判决；还有一些人认为，第一艘瑞典轮
船抵达该市，该市的可可从此开始可以直接对外出口，是那一年里最重大的事件。
但是，谁也没有把那一年看做是纳西布与加布里埃拉的爱情年。
即使在人们津津有味地谈论着那个狂热的爱情故事中的种种趣闻轶事的时候，也并不认为这件事能使
其他几件大事相形见绌，从而成为那个时期整个伊列乌斯生活舞台的中心事件。
　　新与旧相互交错的伊列乌斯街道　　连绵不断的雨水使公路和街道成了一片泥塘，每天都有一群
群的驴、马在上面踩来踩去。
　　就连刚刚开始通车不久的连接伊列乌斯和伊塔布纳两市之间的公路，有时连卡车和公共汽车也几
乎无法通行：一些小桥被水冲垮了，有些路段由于泥塘太深，司机们不敢贸然地把车开过去。
俄国人雅科布和年轻的车库老板莫阿西尔&middot;埃斯特莱拉对此不禁大吃了一惊。
雨季之前，他们两个人合伙开办了一家运输公司，向南方城市订购了四辆小型公共汽车，准备经营这
两个主要可可城市之间的公路客运业务。
从伊列乌斯市到伊塔布纳市，火车如果不误点的话，跑一趟需要三个小时，而公共汽车只要一个半小
时就够了。
　　俄国人雅科布有几辆卡车，承揽着把伊塔布纳的可可运往伊列乌斯的运输业务。
莫阿西尔&middot;埃斯特莱拉在市中心有个汽车库，他也是个和汽车打交道的人。
两个人齐心协力，在一家银行签了借据，筹集了一笔资金，并托人在外地订购了公共汽车。
他们磨拳擦掌，指望公司有厚利可图。
所谓磨拳擦掌，雅科布真是把两只手搓来搓去的，莫阿西尔则只是吹了吹口哨。
就在车库里响起快乐的口哨声的同时，他们在市内的电线杆上贴出启示，散发了传单，宣告公共汽车
即将运行，不但速度要比火争陕，而且票价也便宜。
　　好事多磨，要买的公共汽车迟迟未到。
等到汽车在全市一片啧啧的赞叹声中从巴西劳埃德公司的一条小货轮上卸下来的时候，正值连日大雨
，公路早就不成样子了。
这条公路的关键部位&mdash;&mdash;卡绍埃拉河上的木桥受到了洪水的威胁，两个人只好决定推迟通
车的日期，新买来的汽车在车库里一放就是两个月。
雅科布用别人听不懂的俄国话咒骂着，莫阿西尔怒气冲冲地吹起口哨。
向银行借的贷款已经到期，如果不是蒙迪尼奥。
法尔康在他们手头拮据的时候帮了忙，这个汽车公司不等开业就已经破产了。
蒙迪尼奥主动把雅科布找到他的办公室，以无息贷款的方式借给他一笔钱以应急需。
蒙迪尼奥&middot;法尔康坚信伊列乌斯将会迅速发展，对各种进步事业均予以鼓励和赞助。
　　随着雨量的减小，河水水位有所下降。
虽然天气依然不好，雅科布和莫阿西尔决定自己出钱派人把几座小桥修好，在公路最滑的几个路段铺
上了石子，就开始正式营运了。
这件事引起了人们的议论和嘲笑。
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媒体关注与评论

　　絮絮叨叨，栩栩如生，有趣得很。
　　&mdash;&mdash;《纽约客》　　　一位二十世纪的狄更斯。
　　&mdash;&mdash;《国家》　　　一部浪漫而引人入胜的小说&hellip;&hellip;一部生动、可信、有益
的喜剧。
　　&mdash;&mdash;《大西洋月刊》　　　对于亚马多，你不知道他哪一样更值得佩服：操作多线情
节的灵巧、文字蛛丝般的质地、幽默、温柔与仁慈。
　　&mdash;&mdash;《星期六评论》
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